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(О проведении переговоров с Грузинской Стороной и
подписании Соглашения между Министерством обороны
Российской Федерации и Министерством обороны
Республики Грузия о сотрудничестве в области
противовоздушной обороны (проект)
Распоряжение · № 2033-р · от 30.12.1994 · Правительство Российской Федерации · Действует без изменений

ПРАВИТЕЛЬСТВО РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ
РАСПОРЯЖЕНИЕ от 30 декабря 1994 г. N 2033-р
г. Москва
Принять предложение Министерства обороны Российской Федерации, согласованное с
Министерством иностранных дел Российской Федерации, о проведении переговоров с Грузинской
Стороной и подписании Соглашения между Министерством обороны Российской Федерации и
Министерством обороны Республики Грузия о сотрудничестве в области противовоздушной обороны
(проект прилагается).
Председатель Правительства
Российской Федерации В.Черномырдин
__________________________
Проект
СОГЛАШЕНИЕ
между Министерством обороны Российской Федерации
и Министерством обороны Республики Грузия о
сотрудничестве в области противовоздушной обороны
Министерство обороны Российской Федерации и Министерство обороны Республики Грузия,
именуемые далее Сторонами,
учитывая взаимную заинтересованность в обеспечении обороноспособности своих государств,
сознавая важность контроля воздушного пространства, а также взаимодействия сил и средств,
несущих боевое дежурство по противовоздушной обороне воздушных границ государств -
участников Содружества Независимых Государств,
согласились о нижеследующем:
Статья 1
Стороны будут развивать сотрудничество в области противовоздушной обороны по следующим
основным направлениям:
обеспечение надежной защиты воздушных границ государств - участников Содружества
Независимых Государств в воздушном пространстве над территорией Республики Грузия;
обмен информацией о воздушной обстановке между взаимодействующими органами управления
Войск противовоздушной обороны обоих государств;
оказание по взаимной договоренности помощи воздушным судам над своей территорией при
чрезвычайных обстоятельствах;
организация взаимного обмена опытом в области развития и совершенствования Войск
противовоздушной обороны;
предоставление информации о новых образцах вооружения и техники Войск противовоздушной
обороны, а также организация их показов и проведение консультаций (в соответствии с
действующими в Российской Федерации и Республике Грузия нормативными актами);
участие российских военных специалистов в разработке и реализации мероприятий по поддержанию
в боевой готовности вооружения и военной техники, имеющихся на оснащении Войск
противовоздушной обороны Республики Грузия, в соответствии с отдельным соглашением;
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проведение учебно-боевых стрельб Войск противовоздушной обороны Республики Грузия на
полигонах Войск противовоздушной обороны Российской Федерации в соответствии с отдельным
соглашением;
подготовка офицерского состава Войск противовоздушной обороны Республики Грузия в военно-
учебных заведениях Министерства обороны Российской Федерации в соответствии с отдельным
соглашением;
обучение инженерно-технического персонала, обслуживающего вооружение и военную технику
противовоздушной обороны Республики Грузия, на курсах Войск противовоздушной обороны
Российской Федерации на контрактно-договорной основе.
Статья 2
В интересах реализации сотрудничества в области противовоздушной обороны Стороны могут
создавать смешанные рабочие группы.
Статья 3
Стороны ежегодно обмениваются предложениями по вопросам совершенствования
противовоздушной обороны обоих государств. Разработка и согласование предложений
осуществляются рабочими группами.
Статья 4
Стороны организуют взаимодействие дежурных сил и средств противовоздушной обороны по
вопросам, связанным с обменом информацией о воздушной обстановке, оказанием помощи
воздушным судам в случаях чрезвычайных обстоятельств, а также при выполнении задач по
прекращению нарушения государственной границы в воздушном пространстве между Российской
Федерацией и Республикой Грузия.
Взаимодействие Сторон в области противовоздушной обороны осуществляется на русском языке.
Порядок взаимодействия сил и средств противовоздушной обороны, организация связи и обмен
радиолокационной информацией о воздушной обстановке, планово-диспетчерской информацией,
порядок действий дежурных боевых расчетов взаимодействующих командных пунктов
противовоздушной обороны в случаях чрезвычайных обстоятельств, порядок использования
аэродромов войск противовоздушной обороны определяются отдельным Положением,
подписываемым лицами, уполномоченными Сторонами.
Статья 5
Стороны организуют обмен информацией о воздушной обстановке между:
центральным командным пунктом Войск противовоздушной обороны Российской Федерации и
командным пунктом Войск противовоздушной обороны Республики Грузия;
командным пунктом отдельного корпуса противовоздушной обороны (г. Ростов-на-Дону) и
командным пунктом Войск противовоздушной обороны Республики Грузия.
Статья 6
Для обмена информацией используются существующие средства связи и автоматизированные
средства управления командных пунктов Войск противовоздушной обороны обоих государств.
Расходы по содержанию каналов связи Стороны несут на основе отдельных соглашений.
Стороны обеспечивают устойчивую работу каналов связи.
Статья 7
Поставки вооружения, боеприпасов, военной техники, запасных частей, учебного и
вспомогательного имущества для Войск противовоздушной обороны обоих государств
осуществляются на основе межправительственных соглашений.
Статья 8
Стороны будут развивать сотрудничество в области противовоздушной обороны с другими
государствами - участниками Содружества Независимых Государств.
Статья 9
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Споры относительно толкования и применения настоящего Соглашения разрешаются путем
консультаций между соответствующими органами Сторон.
Статья 10
Настоящее Соглашение заключается сроком на 5 лет и вступает в силу со дня его подписания. Его
действие будет автоматически продлеваться на один год, если за шесть месяцев до истечения
соответствующего периода ни одна из Сторон письменно не уведомит другую Сторону о своем
намерении прекратить его действие.
Совершено в ........ " " ....... 199.. года в двух экземплярах, каждый на русском и грузинском языках,
причем оба текста имеют одинаковую силу.
За Министерство обороны За Министерство обороны
Российской Федерации Республики Грузия
______________


